
DOHODA O SHROMAŽĎOVÁNÍ ÚDAJŮ

Tato dohoda o shromažďování anonymních údajů (dále jen „dohoda“) účinná od data posledního podpisu (dále jen „datum účinnosti“), 

se uzavírá mezi

Všeobecná fakultní nemocnice v Praze (dále jen „poskytovatel“), státní příspěvkovou organizací se sídlem U nemocnice 499/2, Nové Město, 12808 Praha 2 IČO: 00064165

a

společností GE HealthCare Česká republika,s.r.o. (dále jen „společnost GE Healthcare“), společností řádně založenou a existující podle zákonů [země], se sídlem v Kačírkova 982/4, 158 00  Praha 5, a registrovanou u Městského soudu v Praze pod číslem C38941.

Společnost GE Healthcare a poskytovatel jsou zde jednotlivě označováni jako „smluvní strana“ a společně jako „smluvní strany“.

	VZHLEDEM K TOMU, ŽE se společnost GE Healthcare mimo jiné zabývá vývojem, výrobou a prodejem diagnostických zobrazovacích systémů (včetně rentgenu, ultrazvuku, počítačové tomografie, molekulárního zobrazování a magnetické rezonance) a potřebuje jeden nebo více z následujících typů klinických údajů od uživatelů takových systémů: i) klinické snímky, ii) videozáznamy nezpracovaných skenovaných dat, fotografie, iii) data DICOM a/nebo iv) klinické případové studie (dále společně označované jako „údaje”) pro použití ve spojení s jedním nebo více z následujících účelů: i) interní a externí vzdělávání a školení, ii) marketing a iii) úsilí o vývoj interních technologií a produktů.Smluvní strany výslovně potvrzují, že veškeré údaje poskytované podle této dohody jsou anonymizované údaje, které neumožňují identifikaci konkrétní fyzické osoby a nepředstavují osobní údaje ve smyslu čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 2016/679 (GDPR).

	PROTO s ohledem na výše uvedené společnost GE Healthcare a poskytovatel souhlasí s následujícím:

1. Účel. Účelem této dohody je definovat podmínky, za kterých bude poskytovatel shromažďovat, vybírat a zpracovávat údaje týkající se pacienta za účelem předání anonymizovaných údajů souvisejících s pacientem (jak je definováno v článku 2) společnosti GE Healthcare za účelem použití takových údajů společností GE Healthcare za podmínek uvedených v článku 3 níže.

2. Údaje. Poskytovatel poskytne společnosti GE Healthcare výhradně anonymizované údaje, které byly zpracovány takovým způsobem, že již neumožňují přímou ani nepřímou identifikaci konkrétní fyzické osoby, a to ani při vynaložení veškerých přiměřeně dostupných prostředků. Smluvní strany výslovně potvrzují, že anonymizované údaje poskytované podle této dohody nepředstavují osobní údaje ve smyslu platných právních předpisů o ochraně osobních údajů, zejména nařízení (EU) 2016/679 (GDPR, a že se na jejich poskytování a používání nevztahuje režim těchto předpisů. Poskytovatel odpovídá za to, že anonymizace údajů je provedena před jejich předáním společnosti GE Healthcare. Společnost GE Healthcare je oprávněna odmítnout jakékoli údaje, u nichž má důvodné pochybnosti o tom, že nebyly řádně anonymizovány.Použití společností GE Healthcare. Poskytovatel uděluje společnosti GE Healthcare nevýhradní, celosvětové, bezplatné, sublicencovatelné právo a licenci na používání, kopírování, reprodukování, pozměňování, začleňování, upravování a zobrazování údajů, ať už jako celku nebo jejich částí, a na vytváření odvozených děl na nich založených, pro účely i) interního a externího vzdělávání a školení, ii) marketingu a iii) úsilí o vývoj interních technologií a produktů; na dobu 50 (padesáti) let.

3. Mlčenlivost
Obě smluvní strany se zavazují, že žádné osobě nesdělí žádné důvěrné informace týkající se obchodní činnosti, vnitřních záležitostí, zákazníků, klientů nebo dodavatelů. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou veřejně známé, byly získány oprávněně od třetí osoby nebo jejichž zpřístupnění je vyžadováno právním předpisem nebo rozhodnutím orgánu veřejné moci.

4. Dodržování zákonů, oddělitelnost.  Společnost GE Healthcare a poskytovatel dodrží všechny platné zákony a předpisy, zejména (mimo jiné) týkající se ochrany osobních údajů a lékařského tajemství, během shromažďování, zpracování a/nebo používání údajů upravených v této dohodě. Pokud bude kterákoli část této dohody prohlášena za neplatnou nebo nevymahatelnou soudem s příslušnou jurisdikcí, nebude to mít vliv na platnost nebo vymahatelnost zbytku této dohody, ledaže by takto vyložená dohoda nesplňovala základní obchodní účely smluvních stran, jak je zde uvedeno.

5. [bookmark: _DV_M28][bookmark: _DV_M27]Rozhodné právo, spory.  Jakýkoli spor mezi smluvními stranami se bude řídit zákony České republiky. Spory vzniklé na základě této dohody nebo s ní související budou předloženy příslušným soudům v České republice.
 
6. [bookmark: _DV_M29][bookmark: _DV_M31][bookmark: _DV_M30]Úpravy, úplná dohoda.  Tuto dohodu nelze upravovat a nelze se vzdát žádné z jejích podmínek, pokud toto nebude provedeno písemnou formou s podpisy oprávněných zástupců obou smluvních stran. Tato dohoda je uzavřena smluvními stranami jako konečné a úplné vyjádření jejich dohody na předmětu této dohody a nahrazuje veškeré předchozí a současné smlouvy a ujednání.

7. Doba účinnosti a ukončení.  Tato dohoda vstoupí v účinnost výše uvedeným datem účinnosti a zůstane účinná po dobu deseti (10) let. 



NA DŮKAZ ČEHOŽ smluvní strany připojují podpisy jejich příslušných řádně zmocněných zástupců.











GE HEALTHCARE:

Jméno: _______________________________________


Pozice: _______________________________________


Datum: ______________________________________


POSKYTOVATEL:

Jméno: prof. MUDr. David Feltl, Ph.D., MBA


Pozice: ředitel


Datum: 

			





















SMLOUVA O PŘEDVÁDĚCÍM MÍSTĚ

	STRANY

	Instituce:

	Název:
	Všeobecná fakultní nemocnice v Praze

	Adresa:
	U Nemocnice 499/2, 128 08  Praha 2

	Jméno a údaje o kontaktní osobě v instituci:
	[bookmark: _Hlk173833447]xxxxxx


	GE HealthCare (nebo GEHC)
	

	Právnická osoba:
	GE HealthCare Česká republika,s.r.o.

	Číslo a město obchodního rejstříku:
	C 38941 vedená u Městského soudu v Praze

	Adresa:
	Kačírkova 982/4, 158 00 Praha 5 Jinonice

	Jméno a údaje o kontaktní osobě v GEHC:
	xxxxxx

	
	

	ZVLÁŠTNÍPODMÍNKY

		Datum nabytí platnosti:
	                         Datum posledního podpisu stran

	Doba platnosti:
	                         1 rok


   Specifické vybavení a/nebo technologie:

	[bookmark: _Hlk198073442]Technologie:
	PET/CT, SPECT/CT, SPECT

	Typ(y) vybavení:
Lékař(i):
	Discovery MI 4R, NMCT 870 DR, NM 830, Infinia Hawkeye 4, planar

	Další důležité informace:

	AW Server, Xeleris V Server, MIM software

	Požadavky na návštěvy:

	Maximální počet návštěvníků na jednu návštěvu:
	4

	Maximální počet návštěv za rok:
	12

	Preferované dny návštěv (je-li to relevantní):
	Úterý - Čtvrtek

	Preferované hodiny návštěv (je-li to relevantní):
	10:00 – 14:00

	Jazyk(y) návštěv:
	Anglický, Český

	Specifické požadavky:
	„N/A“

	
	

	Odměna:

	Částka za návštěvu:
	22 740,80 Kč (dvacetdvatisicsedmsetčtyřicetkorunosmdesáthaléřů) za jeden den

	Platební podmínky:
	Devadesát (90) dnů od data vystavení faktury.

	Smluvní podmínky:
	Uzavřením této smlouvy („Smlouva“) se strany zavazují dodržovat tyto zvláštní a všeobecné podmínky uvedené v Příloze A.

	
	




	GE HealthCare:
	
	Instituce:

	
	
	
	
	

	Podpis:
	
	
	Podpis:
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Jméno:
	
	
	Jméno:
	prof. MUDr. David Feltl, Ph.D., MBA

	
	
	
	
	

	Titul:
	
	
	Titul:
	ředitel

	
	
	
	
	

	Datum:
	
	
	Datum:
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HCS Czech Rep – July 2024


PŘÍLOHA A
VŠEOBECNÉ PODMÍNKY 


1. PŘEDMĚT SMLOUVY 
Instituce, lékař(i) a GEHC navázali privilegovaný vztah a přejí si, aby Instituce působila jako předváděcí místo GEHC a hostila v prostorách Instituce návštěvníky vybrané GEHC, kteří mají zájem o Zařízení („Návštěvy“). 
2. NÁVŠTĚVY 
a) Instituce bude provádět Návštěvy a zpřístupňovat GEHC své prostory a zařízení v souladu s touto smlouvou.
b) Návštěvy bude/budou provádět a za ně zodpovídat lékař(i) (nebo jeho/jejich schválená náhrada ze strany GEHC). Pokud Návštěvy vyžadují specifické odborné znalosti, zajistí Instituce účast příslušných specialistů. 
c) Návštěvy budou zahrnovat prezentace a ukázky zařízení, otázky a odpovědi, přehledy případů a zobrazení některých reprezentativních anonymizovaných údajů/obrázků, které ukazují nejnovější a přesné výsledky poskytované zařízením. 
d) Instituce zajistí dodržování požadavků na životní prostředí, zdraví a bezpečnost během Návštěv, informuje návštěvníky o všech těchto požadavcích a přijme veškerá potřebná opatření (např. poskytnutí osobních ochranných pomůcek). 
e) Instituce a její zaměstnanci se zdrží znevažování GEHC a/nebo jejího vybavení/služeb. 
f) [bookmark: _Ref305527563][bookmark: _Ref303013725]GEHC musí dodržovat požadavky na Návštěvy stanovené ve zvláštních podmínkách.
3. [bookmark: _Ref325630050]ODMĚNY A PLATBY 
Jako úplnou odměnu za přípravu a provedení Návštěv zaplatí GEHC Odměnu stanovenou ve Zvláštních podmínkách v souladu s platebními podmínkami uvedenými ve Zvláštních podmínkách, a to po obdržení platné faktury  vystavené na základě podepsaného protokolu o vykonáni návštěvy Příloha B. Strany se dohodly, že Odměna je přiměřená a představuje spravedlivou tržní hodnotu Návštěv.
4. ZODPOVĚDNOST
a) V maximálním rozsahu povoleném zákonem nepřekočí odpovědnost GEHC podle této Smlouvy, bez ohledu na formu žaloby, částku 40 000 EUR. 
5. [bookmark: _Ref303010934]SHODA S PODMÍNKAMI
a) Instituce zajistí soulad s platnými zákony a předpisy o ochraně osobních údajů a/nebo lékařském tajemství a v případě potřeby získá souhlas pacienta. 
b) Přijetím Odměny a po celou dobu trvání uvedenou ve Zvláštních podmínkách Instituce prohlašuje a zaručuje, že neporušuje a bude dodržovat jakýkoli platný kodex chování, nařízení nebo zákon, zejména ty, které zakazují úplatky nebo podplácení v souvislosti se vzájemnými vztahy a jednáním ve zdravotnictví. 
c) Strany se dohodly, že tato Smlouva není pobídkou k budoucím doporučením nebo obchodům a nebyla uzavřena (i) výměnou za jakoukoli dohodu, na jejímž základě by Instituce předepisovala, spravovala, doporučovala, kupovala, prodávala nebo jinak zprostředkovávala používání produktů a/nebo služeb GEHC; nebo (ii) s ohledem na objem nebo hodnotu jakýchkoli předchozích doporučení nebo obchodů, které by jinak mohly být mezi stranami vytvořeny.
d) Instituce nesmí platit, nabízet nebo slibovat zaplacení nebo přímo či nepřímo povolit zaplacení čehokoli hodnotného (i) žádné osobě/firmě zaměstnané GEHC nebo zastupující zákazníky GEHC nebo (ii) žádnému vládnímu nebo veřejnému činiteli nebo politické straně či kandidátovi za účelem podněcování nebo odměňování jakéhokoli jednání ve prospěch GEHC.
6. DOBA PLATNOSTI A UKONČENÍ 
a) Tato Smlouva vstupuje v platnost dnem účinnosti a zůstává v platnosti po dobu uvedenou ve Zvláštních podmínkách. 
b) Každá ze stran může tuto Smlouvu okamžitě vypovědět, pokud druhá strana poruší podstatné ustanovení této Smlouvy nebo jakýkoli kodex chování, předpis nebo zákon.
c) GEHC může tuto Smlouvu vypovědět v případě, že lékař(i) ukončí spolupráci s Institucí a že se strany nedohodnou na náhradním řešení.
d) GEHC může tuto Smlouvu vypovědět v maximálním rozsahu povoleném právními předpisy a s okamžitou platností na základě výpovědi, pokud (i) Instituce je předmětem jakéhokoli konkurzního řízení, nucené správy nebo jiného insolvenčního řízení, nebo provede jakýkoli převod nebo jiné uspořádání ve prospěch svých věřitelů, nebo jinak ukončí svou činnost, nebo (ii) Instituce přejde pod kontrolu nebo vlastnictví jiného podniku.
e) Instituce může tuto Smlouvu vypovědět s třicetidenní (30denní) výpovědní lhůtou, pokud plnění Smlouvy negativně ovlivňuje bezpečnost nebo normální fungování Instituce.
f) Ukončení nebo vypršení platnosti této Smlouvy nemá vliv na práva nebo povinnosti, které vznikly před jejím ukončením.
7. [bookmark: _Ref325630007][bookmark: _Ref305603097]DŮVĚRNÉ INFORMACE
a) Od Data platnosti a po dobu pěti (5) let poté Instituce nezveřejní ani nepoužije pro jiné účely, než je plnění této Smlouvy, žádné důvěrné informace týkající se GEHC, Služeb nebo této Smlouvy („Důvěrné informace“), pokud to GEHC písemně nepovolí. 
b) Tato povinnost se nevztahuje na informace, které bez protiprávního jednání a na základě písemných záznamů:
i. jsou Instituci sděleny třetí stranou po Datu účinnosti;
ii. jsou Instituci známy před jejich zveřejněním; nebo
iii. jsou nebo se stanou součástí veřejné sféry.
c) Strana („Zveřejňující strana“) může zveřejnit Důvěrné informace, pokud to vyžaduje zákon nebo jiný právní předpis, soudní příkaz nebo jakýkoli vládní či regulační orgán, za předpokladu, že Zveřejňující strana bude v rozsahu povoleném zákonem neprodleně informovat druhou stranu, omezí zveřejnění, zachová důvěrnost a umožní GEHC pokusit se omezit takové zveřejnění vhodnými právními prostředky.
8. SOUKROMÍ ÚDAJŮ 
a) GEHC jako správce údajů zpracovává osobní údaje nezbytné pro správu smluvních vztahů s třetími stranami a případně pro splnění povinností transparentnosti, které vyžadují, aby GEHC zveřejnila některé informace, například o existenci smluv a/nebo výhod. Tyto osobní údaje budou uchovávány nejdéle po dobu nezbytnou k plnění této smlouvy (pokud zákon nevyžaduje jinak).
b) Tyto osobní údaje jsou sdíleny pouze s příslušnými odděleními GEHC a v případě potřeby s jejími subdodavateli, dodavateli a přidruženými společnostmi. GEHC může předávat osobní údaje příjemcům se sídlem mimo Evropský hospodářský prostor. GEHC poskytuje přiměřenou ochranu s ohledem na osobní údaje zasílané mimo Evropský hospodářský prostor a na všechna předání se vztahují standardní smluvní doložky EU.

c) Dotčená osoba může mít právo na přenositelnost údajů. Dotčená osoba může mít rovněž právo podat stížnost u příslušného dozorového úřadu. Tato práva lze uplatnit zasláním dopisu na adresu pověřence pro ochranu osobních údajů spolu s kopií dokladu totožnosti právnímu oddělení GEHC na adrese 283 rue de la Minière 78530, Buc, Francie nebo e-mailem na adresu xxxxxx.
9. VYŠŠÍ MOC:
a) Žádná ze Stran není odpovědná za neplnění svých povinností, pokud takovému plnění brání okolnosti, které jsou mimo její přiměřenou kontrolu, mimo jiné včetně následujících okolností: (i) přírodní katastrofy (jako jsou požáry, výbuchy, zemětřesení a záplavy, ale nikoliv výlučně); (ii) epidemie, pandemie nebo jiné závažné příčiny ohrožující zdraví; (iii) válka, akty nepřátelství, invaze, akt cizího nepřítele, revoluce, sabotáž nebo jiné vojenské operace; (iv) vzpoury, stávky, zpomalení, výluky, blokády nebo nepokoje, včetně jakýchkoli jiných pracovních sporů jakéhokoli druhu (ať už se týkají jeho vlastních zaměstnanců nebo jiných osob); (v) jednání vlády nebo jakéhokoli vládního orgánu; (vi) teroristický čin nebo hrozba terorismu; (vii) jaderná, chemická nebo biologická katastrofa (“Vyšší moc”).
b) Postižená Strana neprodleně písemně oznámí druhou stranu o jakékoli takové události a kterákoli ze stran může odstoupit od dohody bez odpovědnosti. Strany však vynaloží přiměřené obchodní úsilí, aby zmírnily dopad takové události. V zájmu jasnosti se Strany dohodly, že v případě zrušení Smlouvy podle tohoto ustanovení nebudou GEHC účtovány žádné poplatky za zrušení ani jiné sankce a instituce vrátí veškeré předem uhrazené zálohy, poplatky, odměny zaplacené GEHC do patnácti (15) dnů od takového zrušení. Strany se dohodly, že budou v dobré víře vyjednávat o náhradě za již plně provedené Návštěvy podle Smlouvy.
a) Strany berou na vědomí, že pandemie COVID-19 a vládní opatření, která již byla nebo budou přijata v reakci na ni, ovlivnila a může nadále ovlivňovat schopnost stran plnit Smlouvu a/nebo účel Smlouvy (“dopad COVID-19”). V případě, že dopad COVID-19 ovlivní schopnost Stran plnit Smlouvu a/nebo účel Smlouvy, mají Strany nárok na spravedlivou úpravu harmonogramu a odměny nebo poplatků splatných podle této Smlouvy, podle potřeby, s výhradou povinnosti Stran spolupracovat v dobré víře na zmírnění dopadu na harmonogram a/nebo odměnu nebo poplatky. Pokud Strany nedosáhnou dohody o úpravě harmonogramu a odměny nebo dlužných poplatků do 14 dnů, může kterákoli ze Stran odstoupit od Smlouvy z důvodu dopadu COVID-19 bez odpovědnosti. V zájmu jasnosti se Strany dohodly, že v případě zrušení Smlouvy z důvodu dopadu COVID-19 nebudou GEHC účtovány žádné storno poplatky ani jiné sankce a Instituce vrátí veškeré předem uhrazené zálohy, poplatky, odměny zaplacené ze strany GEHC do patnácti (15) dnů od takového zrušení. Strany se dohodly, že budou v dobré víře jednat o náhradě za Návštěvy, které již byly plně provedeny podle Smlouvy.
10. NEZÁVISLÝ DODAVATEL
Strany jsou nezávislými dodavateli. Tato Smlouva se nepovažuje za zaměstnanecký nebo agenturní vztah mezi stranami.
11. POSTOUPENÍ 
Instituce nesmí tuto Smlouvu postoupit bez předchozího písemného souhlasu GEHC. GEHC může svá práva a povinnosti postoupit bez předchozího souhlasu Instituce na kteroukoli ze svých přidružených společností.
12. ÚPLNÁ SMLOUVA A ODDĚLITELNOST 
Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu mezi stranami týkající se záležitostí v ní uvedených. Změny a výjimky z této Smlouvy musí být písemné a podepsané oběma stranami. Pokud soud shledá některé ustanovení této Smlouvy nevymahatelným, ostatní ustanovení Smlouvy zůstávají v platnosti a účinnosti.
13. ROZHODNÉ PRÁVO A SOUDNÍ PRAVOMOC 
Tato Smlouva se řídí právem České republiky. Veškeré spory vyplývající z této smlouvy budou řešeny soudy v České republice. 
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